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Московскую филармонию можно 
поздравить с несказанной удачей: 
ее честолюбивыми стараниями 
Концертный зал Чайковского 
на два вечера был отдан оркестру 
и артистам Мариинского театра 
во главе с любимцем Москвы 
Валерием Гергиевым.

Молчание вещей
Вторая симфония Густава Малера 

- не самое легкое произведение даже 
для меломанов. А уж как полтора ча­
са музыки, не поддающейся дотошно­
му рациональному анализу, истомили 
статусную публику, пришедшую «на 
Гергиева» из престижности концерта, 
не стоит и говорить.

Между частями новоиспеченные 
меломаны невпопад вылезали с апло­
дисментами. А мобильники то и дело 
звали своих владельцев к гораздо бо­
лее неотложным делам, чем смешные 
раздумья на тему «Почему ты жил? 
Почему страдал? Неужели все это 
только огромная страшная шутка?» - 
именно так обозначил композитор со­
держание первой части симфонии.
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Как ни трудно было сосредоточить­
ся и музыкантам, и залу (концерт на­
чался в 21.00, Гергиев часов 20 доби­
рался из Японии) - сначала все по­
шло как следовало бы. Если бы не не­
которое равнодушие (усталость?) ор­
кестрантов: и чем дальше от Гергиева 
они сидят, тем заметней механистич­
ность их игры.

Логика показалась запутанной 
(впрочем, не Гайдн же!), и лишь насту­
пившая наконец (после аплодисмен­
тов невпопад) более спокойная вто­
рая часть дала вздохнуть. Но тут нача­
лась истерика чьего-то треклятого мо­
бильника, из-за которого маэстро 
пришлось с присущим ему изящест­
вом мастерового скруглить фразу и 
будто бы естественно затянуть паузу, 
пока владелец не вышел из зала (ви­

димо, этот новый русский был на­
столько нов, что не научился еще вы­
ключать свой золотой мобайл).

Дальше, как ни обидно, чудная сим­
фония пронеслась будто над голова­
ми неизвестно для кого. Детали ухну­
ли в неуловимый ухом мир - а дири­
жер не то палочкой махал, не то отма­
хивался: мол, не царское это дело, 
или, как говаривал великий русский 
классик, нельзя жить так подробно... 
Ну что ж, вообще-то быстро и подроб­
но только Ольга Лепешинская пере­
бирает ножками в старой хронике.

Ждавшие от Малера гениального 
воплощения формулы поэта Готтфри- 
да Бенна «Художник должен передать 
тот крик, который испускали бы вещи, 
если бы они не были немы», остались 
разочарованы.

Нелепо было бы заподозрить маэ­
стро в недобросовестности - он, как 
всегда, трудоголически выкладывал­
ся по полной, судорожно напрягая 
разведенные пальцы, нервно поправ­
ляя челку и непроизвольно разбрыз­
гивая пот с лица.

Часом позже канал «Культура» по­
казывал небольшое интервью с Гер­
гиевым за кулисами. Он задается там 
вопросом: «Зачем публика ходит на 
концерты?» Так вот, Валерий Абиса- 
лович: в том числе и на вас, на такого 
вот неотразимого трудягу, посмотреть 
(намеренно не пишу «поглазеть»). Хо­
тя, по легенде, сам Малер сказал ко­
гда-то: «Если исполнение не может 
отвлечь слушателя от всего, что его 
окружает, то либо исполнение плохо, 
либо это плохой слушатель».

Если интерпретатор сам не рож­
дает новые идеи (как это было, на­
пример, недавно в оригинальной 
трактовке Третьей симфонии Мале­
ра Национальным филармониче­
ским оркестром России под управ­
лением Теодора Курентзиса), он, по 
крайней мере, должен служить раз­
витию идей. А для чего тогда вооб­
ще вся культура?.. Ведь тогда это не 
она, а эстрада!

Но в конце концов мало быть про­
сто колоритным и даже харизматич­
ным артистом, чтобы привести мале­
ровское чудо-юдо номер два к гранди­
озному финалу с хором «Ты воскрес­
нешь» на стихи Клопштока. Нечело­
веческий драйв, апофеоз, сдерживае­

мый, кажется, лишь условностями 
нотной записи, - это любимое занятие 
Валерия Абисаловича и наркоманиче- 
ски ожидаемое времяпрепровожде­
ние его поклонников. Нечего и гово­
рить - тутти, укрепленное консерва­
торским хором Бориса Тевлина, во­
одушевляло.

Поэтому некоторые, дождавшись 
вожделенного допинга, не очень к ме­
сту повскакивали с новеньких филар­
монических кресел, вопя «Браво!»

Другие же, расстроенные сильно 
пригоревшими краями не пропечен­
ной в середине симфонии, понуро по­
плелись в длиннющие очереди гарде­
роба, прикидывая: как бы завтра про­
сочиться на «Пиковую даму»? Ведь во 
второй половине оперы к остервене­
нию Гергиева неизменно плюсуется 
экстатичность самого душераздираю­
щего Германа на свете - Мариинского 
тенора Владимира Галузина.

Наталья ЗИМЯНИНА

«Не надо спасать 
всю Россию 

от Мариинского 
театра!»

Так заявил экспрессивный маэстро 
Гергиев на следующий день, на пресс- 
конференции перед показом «Пико­
вой дамы» в том же Зале имени авто­
ра оперы. Минутой раньше, правда, 
речь шла о том, что артисты Мариин- 
ки осуществляют даже уже не экспан­
сию, а просто-напросто захват... 
впрочем, на международном уровне, 
разных сцен мира. В России мариин- 
цы ведут себя спокойно, и к нам прие­
хали в рамках проекта «Мариинский 
театр в Московской филармонии».

Итак, во второй вечер реконструи­
рованный зал принял на своей сцене 
практически полноценный оперный 
спектакль, а партер зала - оркестр во 
главе с Валерием Гергиевым.

Питерцы привезли свою «Пиковую 
даму» со знаменитым Германом - 
Владимиром Галузиным. С учетом 
особенностей зала была сделана спе­
циальная «сценическая версия».

Режиссер постановки Алексей Сте­
панюк решил совместить в прочтении 
оперы два подхода: костюмно-истори­

ческий и условно-коцептуальный. 
(Обычно - или то, или другое.) Впро­
чем, о наличии второго поначалу 
сложно было догадаться. Все было 
вполне традиционно, в духе «большо­
го стиля»: дети-няни, мундиры, «Иск­
ренность пастушки» - такая, какой вы 
ее видели и еще не раз увидите...

Единственное, что было немного 
«не отсюда», сценография Владими­
ра Арефьева. Она была будто к друго­
му спектаклю. Эмблематические зна­
ки-символы: Летний сад - скамейка с 
одной стороны, статуя - с другой. У 
Лизы дома всего два стула (один у му­
зыкального инструмента, другой для 
самой хозяйки), а ведь дом не из бед­
ных... Если это опять-таки знаки, то 
остальное должно быть под стать.

На заднем плане то открывались 
взору, то закрывались электронные 
панно, большую часть действия со­
хранявшие синий цвет, и только во 
время посиделок у Лизы игравшие 
некоторыми цветами радуги, от зеле­
ного до красного - закат, не иначе.

Посреди сцены - белый прямо­
угольник, отражающий свет. Зачем он 
нужен, стало понятно в последней 
сцене, когда он со всей яркостью от­
разил зеленый цвет сукна игорного 
стола, и по нему заплясали игроки - 
хор в смокингах (а с ними персонажи, 
по-прежнему в костюмах). Да еще по­
том, прощаясь с Германом, прямо­
угольник посветил, как волшебный 
фонарь, несколькими столь же экзо­
тичными цветами.

Прослушав балладу Томского о 
трех картах, Чекалинский восклицает: 
«Se поп е ѵего, ё ben trovato», что-то 
вроде «Если это и неправда, то непло­
хо придумано». Про театр всем изна­
чально понятно, что это «поп ё ѵего». 
Так хорошо бы, чтобы было «Ьеп 
trovato»...

Из концептуальных замыслов я ви­
жу один: кажется, это некоторая ам­
нистия старой графини, про которую 
все-таки до конца обычно непонятно - 
она «старая колдунья» или нет. Тут 
вполне порядочная бабушка (кстати, 
самый живой персонаж в спектакле - 
заслуга Ирины Богачевой), которая 
умирает, осенив себя крестным зна­
мением. Вот вам и ведьма!

По-моему, читается следующая 
мысль: история со старухой - плод 
больного воображения Германа. На ту 
же идею работала и сцена в казарме, 
когда, сообщив нужную информацию, 
графиня преспокойно уселась на кро­
вать, будто в гости пришла, а сума­
сшедший Герман схватил кровать за 
спинку и утащил со сцены.

Безумие Германа потрясающе сыг­
рано Владимиром Галузиным. Сыгра­
но всем - голосом (от легкой истери­
ки до тяжелого бреда), движением, 
даже, что вообще сомнительно в 
оперном актере, а тем более в таком 
пространстве, глазами.

Лизой стала москвичка Ольга Гуря- 
кова - не самая, скажем прямо, оче­
видная кандидатура на эту партию. 
Диапазон велик: от Мими и Татьяны, 
признанных ее успехов, до Лизы. Но 
на Лизу чего-то не хватило - ни во­
кально, ни драматически. Брутальный 
Томский Виктора Черноморцева и 
спокойный Елецкий Александра Гер- 
галова дополняли картину.

Но один из главных героев был не 
на сцене, а в партере. Точнее, там, где 
размещался оркестр. Валерий Герги­
ев очутился в странной ситуации - ди­
рижировал спиной к солистам. Иног­
да это чувствовалось. К счастью, не 
так уж часто. Но все же значительная 
доля зрительского внимания была по­
глощена наблюдением за маэстро, 
который священнодействовал над ор­
кестром. Особенно зажигательно про­
звучала сцена в игорном доме.

Остальное внимание направлялось 
у кого куда. У моих соседей - на чте­
ние краткого содержания. Интерпре­
тация, кстати, начинается прямо там: 
нам сообщают, что Герман в Летнем 
саду рассказывает Томскому, что «он 
влюблен в девушку, в незнакомку, и 
хочет выиграть крупную сумму денег, 
чтобы жениться на ней («Я имени ее 
не знаю»)». Замечу, что это уже вчи­
тывание, ибо Герман говорит: «Она 
знатна и мне принадлежать не мо­
жет», и ни слова о деньгах, которые 
ему в этой связи нужны.

В стране Пушкина и Чайковского 
«Пиковая дама» все еще, очевидно, 
не входит в обязательный минимум 
нормального человека. Так что не на­
до защищать Россию от Мариинского 
театра и от Филармонии, которые 
своими новыми проектами сущест­
венно меняют ситуацию.

Ольга РАХАЕВА


